RECAPITULARE

L. Folosirea sufixului -ing:

a. Se elimina -e-ul mut de la sfarsitul cuvantului:

come — coming

b. Verbele formate dintr-o singura silaba dubleaza consoana finala:

stop — stopping

Aceasta regula este valabila si in cazul verbelor formate din mai multe silabe, daca
ultima silaba este accentuati si consoana finala este precedata de o vocala:

forget — forgetting

2. Adaugarea sufixelor -s si es la substantive si la verbe:

a. Substantivele sau verbele care se termina in -ss, ~ch, -sh, -x, -0 primesc terminatia -es:

watch — watches

teach — teaches

g0 — goes

b. Litera -y in pozitie finala, precedata de o vocala, se transforma in -i, iar apoi se adauga
terminatia -es:

city — cities

try — tries




LECTIA 15 — PARTEA INTAI

Sa incepem lectia cu céteva cuvinte noi. Cititi-le cu atentie:

bill > [ bil] — bancnota, factura,
nota de plata

change > | tseindj] — schimbare, schimb
valutar, (bani)
marunt (marunti)

library > [laibrari] — biblioteca
colour > [kala"] — culoare
fruit > [fruit] — fruct
neighbour > [nerba'] — vecin
pear > [pea’] — para
grape > [greip] — strugure
orange > [orindj] — portocala
break > [breik] — pauza
grass ‘ > [grass] — iarba
food > [fu:d] — mancare, hrana
another > [anaD’a’] — altul, alta

Repetati cuvintele intr-o alta ordine:

fruit > [fru:t] ~ fruct

grape > [greip] — strugure

grass > [gras] — larba

bill > [bil] — bancnota, factura,

nota de plata

another > [anaD"a"] — altul, alta

library > [laibrari] — biblioteca

colour > [kala" — culoare

break > [breik] — pauza

food > [fu:d] ~ mancare

orange > |orindj] — portocala

pear > {ped’] — para

neighbour > [neiba'] — vecin

change > [tseindj] — schimbare, schimb
valutar, (bani)
marunt (marunti)
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Sa introducem cuvintele noi in propozitii. Cititi-le cu atentie:

We buy food every day.
The weather 1s changing.
Now we must pay the bill.
What colour were her eyes?

We've had only one break
so far.

Have you seen your new
neighbours yet?

There is grass in our garden.

Take this book from
the library.

1 must buy another suit.
These grapes are delicious.
Taste one of these oranges.
They eat a lot of fruit.

Where can | buy pears?

>[": bai fu:d evri de/|

>[D%aveD’a" iz tseindjin'®]

> | nau '1: mast per D7a bil]
> [Yot kala" *a:" ha:" arz]

>[%:v hEd dunli Yan bre/k

sau fa:')

> hEv fu: si:nfo:" niu:
ne/ba'z iet]

— Noi cumparam zilnic mancare.
—~ Vremea se schimba.

— Acum trebuie sa platim factura.
— Ce culoare aveau ochii €i?

— Pana acum am avut o
singurd pauza.

- l-ai vazut deja pe noii tai
vecini?

>[D’ea"iz gra:s inaua’ ga:"dn] — In gradina noastra este iarba.

> [teik D%s buk trom
D7a lasbran]

> [ a/ mast ba/ anaD‘a”" su:t]

> [ D%z greips a: dilisas]

> [terst Yan av D7vz orindyiz]

> [ D%i1talot av fruit]

> [Yea” kbin ai bad pea'z]

— la cartea aceasta de la
biblioteca.

— Trebute sa cumpar un alt costum.
— Strugurii acestia sunt deliciosi.

— Gusta una din aceste portocale.
— Ei mananca multe fructe.

— De unde pot sa cumpar pere?




Completati propozitiile in limba engleza cu noile cuvinte:

Al facturi de platit?

Am vandut toate fructele.

Sunt scumpe portocalele?

Ieri am uitat s3 cumpar mancare.
Nu-mi plac aceste schimbiri.

Pe atunci aveam vecini amabili.
Pe masa sunt mere si pere.
Aceasta pauza este prea lunga.
Stit unde este aceasta biblioteca?
Vrei sa cumperi doar struguri?
Toamna iarba este galbena.

Ce culoare au ochii ei?

Da-mi alta carte.

— Do you have >bills to pay?

— We have sold all the >fruits,

— Are >oranges expensive?

— I forgot to buy >food yesterday.

- I don’t like these >changes,

— We had nice >neighbours then.

— There are apples and >pearson the table
— This >break is too long.

— Do you know where this > libraryjg?
— Do you want to buy only > grapes?
— >Grassis yellow in the autumn.

— What > colourare her eyes?

— Give me >anotherbook.

Sa vedem in ce masura v-ati insusit cuvintele noi. Traduceti in limba engleza:

biblioteca > library
1arba > grass
pauza > break
fruct > fruit
mancare > food
altul, alta > another
vecin > ncighbour
culoare > colour
schimbare > change
para > pear
portocala > orange
chitanta > bill
strugure > grape

Partea de gramaticd a acestei lectii se referd la gradele de comparatie ale adjectivelor si adverbelor:

1 Adjectivele si adverbele formate dintr-o singurd silabd primesc sufixul -er la comparativ,

respectiv -est la superlativ:

nice nicer
> [nars| > | naisa’]
— amabil — mal amabil

the nicest
> [ D7anagsast]

— cel mai amabil




Adjectivele si adverbele care se termind in -e mut, vor pierde acest -e la adaugarea terminatiei

-er sau -est:
2. Nu uitati: in limba englezd, inaintea superlativului se pune intotdeauna articolul hotdrat the:
tall taller the tallest -
>[to:]] > [to:la"] > [Dato:last]
— Tnalt — mai inalt — cel mati inalt
short shorter the shortest
>[50:] > [s0:"ta"] > [D7a so'tast]
— scund — mai scund — cel mai scund
3. In cadrul recapituldrii v-am reamintit regula potrivit cdreia consoana finald a verbului se

dubleazd in cazul addugdrii unui sufix. Aceastd reguld este valabila si in cazul adjectivelor:

big bigger the biggest
>| big] > [biga'] > | D7a bigast]
— mare — mai mare — cel mai mare
4. In cazul adjectivelor si adverbelor compuse din doud sau mai multe silabe care se termind in

y, litera finala se transformd in i la addugarea sufixelor -er sau -est:

windy
>[Vindi]

— vantos

windier
> [Mindia’]

~ mai vantos

the windiest
> | D%a Vindiast]

— cel mai vantos

in cazul adjectivelor la gradul comparativ se foloseste adesea cuvantul
than [D’I'n] — ca si, decat.

Cititi cu atentie propozitiile urmatoare, care contin adjective si adverbe la diferite grade de comparatie:

My trousers are longer
than yours.

This 1s the cheapest car
in our shop.

Our neighbours are poorer
than we are.

Today you have come earlier
than ever.

>[mai trauza'z a:" lon'¥'ga’

D7Ln oi:'7]

>{D%s iz D% tsicpast kat’
n aua' sop]

>[aua’ neba’z o puiary”
D‘En " a:']

> [tades iu: hEv kam a:'ha’
D’Iin eva’)

— Pantalonii mei sunt mai lungi
decat ai tai.

— Aceasta este cea mai ieftina
masina din magazinul nostru.

— Vecinil nostri sunt mai saraci
decit noti.

— Azi ai venit mai devreme
ca niciodata.



Completati propozitiile in limba engleza cu adjectivele si adverbele corespunzatoare:

Fratele meu are cea mai rapida masina
din oras.

Aceastd femeie este mai puternica
decét doi barbati.

Vreau sa fiu cel mai bogat om din Romania.
Tatal nostru este cel mai ocupat om.
Este mai rece astazi decét ieri?

Cine este mai inalt decat tatal meu?

— My brother has >the fastestcar
in town.

— This woman is >stronger than
two men.

— I want to be >the richest man in Romania.
— Qur father is >the busiest man.
— Is it >colder today than yesterday?

— Who is >taller than my father?

Sa vedem in ce masura v-ati insusit cuvintele noi. Traduceti in limba engleza:

glad > [glEd]

sad > [sEd]
beautiful > | brustifal]
ugly > [agli]
small > [smo:l]
fresh > [ fres]
during > [ diuarin‘¢?]

Reluati cuvintele intr-o alta ordine:

beautiful > [biu:tifal]
small > [smo:l]
during > [diuarin'®)]
sad > [sEd]
fresh > [{res]

glad > [ glEd]
ugly >[agh]

— bucuros

— trist

— frumos, minunat
— urét, pocit

— mic

— proaspat

— in timp ce

— frumos, minunat
— mic

— in timp ce

— trist

— proaspat

— bucuros

— urat, pocit

lar acum sa folosim cuvintele noi in propozitit. Cititi-le cu voce tare:

These flowers are beautiful.

Why were you sad yesterday? > [Ya7Va:' iu: sEd /esta’de/]

>[D%:z flaua'z a:"biu:tifal)

— Aceste flori sunt frumoase.

— De ce ai fost trist ieri?

We worked during the night. > [¥1: Ya:"kt diuarin'®) Da nait] — Noi am lucrat in timpul noptii.

This 1s our small house.

Are these vegetables fresh?

>[D%s 1z aud" smo:l haus]

>[ar’ D*1:z vedjitablz fres]

— Aceasta este mica noastra casuta.

— Sunt proaspete legumele acestea?




I am glad you are ready.

This is an ugly
building.

>| DAs 1z an agh
bildin'¥]

Completati propozitiile in limba engleza:

imi plac fructele proaspete.

Ce-ai facut in timpul pauzei?

Masina lul este urata.

El a fost foarte bucuros ca eu am fost acolo.
De ce esti trist?

Aceasta este o pictura frumoasa.

Aceasta locuinta este prea mica pentru
familia mea,

Traduceti urmatoarele propozitii in limba engleza:

Merele acestea sunt proaspete?

Am mancat In pauza.

Aceasta a fost ziua cea mai trista a saptamanii.
Casa aceasta frumoasa este a lor?

Masina ta este mai urata decat a mea.

Sa ne intoarcem la gradele de comparatie ale adjectivului s1 adverbului . Exista un grup de adjective

>[ai Em glEd iu: a:*

redi] — Ma bucur ca esti gata.

— Aceasta este o cladire urata.

— 1 like >fresh fruit.

— What did you do >during the break?
— His car is >ugly.

— He was very >glad I was there.

— Why are you >sad ?

— This is a >beautiful picture.

— This apartment 1s too >small for
our family.

> Are these apples fresh?

> [ ate during the break.

> It's been the saddest dayv of this week.
> [Is this beautiful house theirs?

> Your car is uglier than mine.

si adverbe care formeaza gradele de comparatie in mod neregulat. De exemplu:

Gradul pozitiv: Gradul comparativ:

many >|[ meni] more

much >| mats] >[mo:'|

— mult — mai mult
little less

>[litl] >[les]

— putin ~ mai putin
bad worse
>[bLd] >["ar's]
—rau — mai rau
— prost — mai prost, proasta
good better

> gud} >{beta'}

— bun — mai bun

Gradul superlativ:

the most
> D’a maust]
— cel mai mult

the least
>[D7a hist]
— cel mai putin

the worst

>[D7a Va:'st]

— cel mai rau

— cel mai prost, proasta

the best
>{D% best]
— cel mai bun

Daca little este folosit in sensul de mic, la comparativ §i superlativ se
folosesc formele adjectivului small, adica: smaller, the smallest.




Urmariti exemplele de mat jos:

She has more money than me.

Buy less bread than
yesterday.

Our lunch was better
than hers.

This radio is worse but
cheaper.

My sister has the most trees
in the garden.

They have the least coffee.

Those were the best days
of my life.

We have bought the worst
house in this street.

>|si: hEz mo:* manm D7En mi:] -~ Ea are mai multi bani decat mine.

>[bai les bred D“En
iesta'der]

>[aua' lants Yaz betd”
D*in ha:'z]

> | D71s reidiau 1z "a:'s bat
tsi:pit’)

> | mai sista” hk:z D7a maust
triz in D7a ga'dan]

> Dei hEv D7a hisst kofi]

> [ Dauz Ma:' D7a best deiz

av ma/ larf]

> 1% hlv bott D7a Pai'st
haus in D7is strizt]

— Cumpara mai putina paine
decat 1eri.

— Pranzul nostru a fost mai bun
decat al el.

— Acest radio este mai prost,
dar mai ieftin.

— Sora mea are cei mai multi pomi
in gradina.

— Ei au cea mai putina cafea.

— Acelea au fost cele mai frumoase
zile din viata mea.

— Noi am cumparat cea mai proasta
casa de pe aceasta strada.

Daca prepozitia than este urmata de un pronume personal, acesta este la
cazul acuzativ (me, you, him, her, it, us, you, them).

Verificati daca ati retinut cele invatate despre gradele de comparatie ale adjectivului si adverbului.

Traduceti propozitiile in limba engleza:

Eu cumpar intotdeauna cei mai buni struguri.
Maine vin mai devreme la tine.

Vrei sa cumperi 0 masina mai mare?

Pauzele trebuie sa fie mai lungi.

Ei sunt cei mai rai vecini.

Am cumparat mai putine fructe decét ieri.
Da-mi o para mai mica.

Aceasta este cea mai tristd veste de azi.
Fratele tau este mai inalt decét tine?

Aceasta este cea mal urata culoare.

> [ always buy the best grapes.

> Tomorrorw I will come to you earlier.
> Do you want to buy a bigger car?

> Breaks must be longer.

> They are the worst neighbours,

> 1 have bought less fruit than vesterday.
> Give me a smaller pear.

> This 1s the saddest news today.

> Is vour brother taller than vou?

> This 1s the ugliest colour,

Daca adjectivul la gradul superlativ este precedat de un pronume posesiv,

articolul hotaréat the se elimini:

It is the best car.

— It is my best car.




Urmariti cu atentie cuvintele si expresiile noi din propozitiile urmatoare, scrise cu caractere ingrosate:
This is the best song I have > [D%is iz D’a best son'®! — Acesta este cel mai bun céntec pe
ever heard. ai hEv eva” ha'd] care l-am auzit vreodata.

My daughter is the shortest >[mai do:ta" iz D’a so:"tast - Dintre toti prietenii ei, fiica

of all her friends. av o:l ha:" frendz] mea este cea mai scunda.

This is the longest letter >| Dvisiz D%alon'®)gast leta”  — Aceasta este cea mai lunga

I have ever written. ai hbv eva' ritn] scrisoare pe care

am scris-o vreodata.

This is the fastest bicycle >[Dris iz [’a fa:stast — Aceasta este cea mai rapida
of all. baisikl av o:l] bicicleta dintre toate.

Traduceti urmatoarele propozitii in limba engleza folosind expresiile noi (Atentie: expresia of all

poate fi neglijata in traducerea in limba roména):

Acesta este cel mai trist film pe care >This is the saddest film | have

l-am vazut vreodata. ever seen.

Acestea sunt cele mai mari schimbari. > These changes are the greatest of all.
Aceasta biblioteca a avut cele mai multe > This hbrary had the most books of all
carti din Anglia. in England.

Acesta este cel mai rau om pe care > This 1s the worst man I have ever seen.

l-am vazut vreodata.

Iata cateva verbe noi:

to sleep >[tushizp] ~ a dormi

to enjoy >[ tu indjo/] — a se distra, a se simti bine,
a se bucura

to remember >[tu rimemba') — a(-si) aminti, a-§i reaminti

to change >[tu tseindj] — a modifica, a schimba

to return >[tu rita:'n| — a (se) intoarce, a da inapoi

to become >[tu bikam] — adeveni

to happen >[tu hEpn] — a se intampla

to start > tu sta:'] — a incepe

Citeva dintre verbele de mai sus sunt neregulate. lata cele trei forme ale acestora:

L 1L I
sleep >|sliop] slept >|slept] slept >[slept]
become > bikam]| became > | bike/m] become >[bikam]




Cititi cu atentie propozitiile urmatoare in care am introdus verbele noi:

John slept ten hours
yesterday.

She wants to become
a typist.

Can you change this bill?

What happened during
the match?

[ must return the books
to the library.

They enjoyed the autumn
sun.

> [ djon slept ten aua'z
iesta’dei]

> [ s1: Yants tu bikam
a taipist]

> {kEn ju: tseindj D”is bil]

> [“at hEpnd druarin'®
D’a mEts)

> | ai mast rita:'n D’a buks
tu D”a larbrari]

> [ D7er indjoid D1 o:tam

san|

— John a dormit zece ore
1eri.

— Ea vrea sa devina
dactilografa.

- Poti sa schimbi aceasta bancnota?

— Ce s-a intamplat in timpul

meciului?

— Trebuie sa inapoiez cartile

la biblioteca.

— Ei s-au bucurat de soarele

de toamna.

Do you remember that day? > [du iu: rimemba’ D’Et dei] - Iti amintesti acea zi?

I started work yesterday. > [ai sta:"tid "a:'k jesta’ded] — ler1 am Inceput sa lucrez.

Retineti expresia urmatoare:

Enjoy your meal! > [indjo7 io:" mil| — Potta buna!

In ultimul exercitiu vom recapitula cele invatate. Traduceti in limba engleza:

Ce culoare are paltonul lui? > What colour is his coat?

Atunci aveam mai mult timp sa ne uitam > We had more time to watch TV then.

la televizor.
Pofta buna! > Enjoy your meal!

Dintre toti prietenii mei, el este omul cel
mai bogat.

> This is the richest man of all my
friends.

De ce ai cumparat farfurii urate? > Why have vou bought ugly plates?

Trebuie sa bem mai putina cafea. > We must drink less coffee.

Fiul lui este mai in varsta decat al meu. > His son 1s older than mine.

Acest accident groaznic s-a intdmplat acum > This awful accident happened two

doua luni. months ago.

De ce nu s-a intors inca? > Why haven’t they returned yet?
Trebuie sa-mi dai inapoi banii mai devreme. > You must return me the money earlier.
Acest ciine este cel mai bun prieten al meu. > This dog i1s my best friend.

Imi place sa dorm pana tarziu. > | like to sleep long.
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LECTIA 15 — PARTEA A DOUA

Ca de obicei, vom incepe lectia cu setul de cuvinte noi. Cititi-le cu atentie:

meeting

loss
sunrise
butcher

grocer

greengrocer

beard

van
airport
homework
arrival

departure

> mi:tin'®]

>[los]
>{sanraiz]
>[ butsa’]

>[ grausa']

>[ grizngrausa’]

>[bia'd]
>[vEn]
>[earpo:'t]
>[haum"a:'k]
>[araival]

>[dipa:"tsa’]

— intalnire, sedinta,
adunare

— pierdere

— rasarit de soare

— macelar

— vanzator la bacanie,
bacan

— vanzator de legume
si fructe

— barba

— furgoneta

— aeroport

— tema pentru acasa
— sosire

— plecare, pornire

Urmeaza aceleasi cuvinte, dar intr-o alta ordine:

van
butcher

meeting

departure

grocer

arrival
loss

greengrocer

homework
beard
sunrise

airport

>[vEn]
>[butsa']

>[mi:tin®]

>[ dipa:"tsa’]

>[ grausa’)

>[araival]
>[los]

>[ gritngrausa’]

>[ haumVa:'k]
>[bia'd]
>[sanraiz]

> earpo:'t]
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— furgoneta
— macelar

— intélnire, sedinta,
adunare

- plecare, pornire

— vanzator la bacanie,
bacan

— sosire
— pierdere

— vanzator de legume
st fructe

— tema pentru acasi
— barba
— rasarit de soare

— aeroport



( Retineti expresiile urmatoare: \
@ at the butcher’s

at the grocer’s — la bacanie

la macelarie

i

|

at the greengrocer’s la magazinul de legume si fructe

In cazul persoanelor:

la fratele meu

la Maria j

|

at my brother’s

|

at Mary’s

Sa introducem cuvintele noi in propozitii:

Have you done your >[hEv iu: dan jo:'] — Ti-ai facut deja tema w
homework yet? haum“a:'k jet] pentru acasa?
It was a great loss for me. > {1t Yaz a greit los foif mi:) — Pentru mine a fost o mare
pierdere.
He has a long beard. > [hi: hEz a lon'™® bia'd] — El are o barba lunga.
The meeting will be > [ D7amitin'® il b — Intalnirea va fi la ora cinci.
at five. Lt faiv]
What time is their departure? > {“at ta/m iz D7e/" dipa:"tsa’]  — La ce ora pleaca ej?
There is an airport in > [D’ed” iz an earpo:'tin ~in orasul nostru este
our town. aud' taun] un aeroport.
We watched the sunrise. > | Ui Yatst D7 sanraiz) — Am privit rasaritul soarelui.
Can you drive a van? > [kEn ju: drasv a vEn] — Poti sa conduci o furgoneta?
I buy meat at the bucher’s. >[ai ba; mi:t Bt D’a butsa’z] - Eu cumpar carne de la macelar. w
Nobody saw their arrival. > [ naubodi so: D’el” araivi) — Nimeni nu i-a vazut cand au sosit.
The grocer lives near us. > [ D% grausa” livz nia’ as) — Bacanul locuieste 14nga noi.
We can buy fruits at the > [ kEn bas fruits Et D4 — Putem cumpara fructe de la
greengrocer’s. gri:ngrausa’z] magazinul de legume si fructe.

Completati urmatoarele propozitii in limba engleza:

Tu esti vanzator la magazinul de legume - Are you a >greengrocer?

si fructe?

Ei cand au plecat? — When was their >departure?
Vrei sa fii macelar? — Do you want to be a >butcher?
Am s3-]1 invat sa conduca o furgoneta. — I will teach him to drive a >van.
Pentru noi va fi o mare pierdere. — It will be a great >loss for us.
Ai avut totdeauna barba? — Have you always had a >beard?
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Rasaritul de soare a fost frumos. — The >sunrise was beautiful.

Ne intdlnim la aeroport. — I will see you at the >airport.

Tatal lui a fost bacan. — His father was a >grocer.

S-a Intamplat inainte de sosirea ei. — It happened before her >arrival.

Al multe teme pentru acasd? — Is there much >homework to do?
Vineri trebuie sa fii la sedinta. — You must be at the >meeting on Friday.

Verificati-va cunostintele traducand urmaitoarele cuvinte:

macelar > butcher
pierdere > loss
plecare > departure
aeroport > anrport
intdlnire > meeting
sosire > arrival
furgoneta > van

barba > beard
tema pentru acasa > homework
rasaritul soarelui > sunrise
vanzator la magazinul de legume si fructe > greengrocer
bacan > grocer
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In aceasta parte a lectiei ne vom ocupa de un alt aspect legat de gradele de comparatie ale
adjectivelor si adverbelor:

Adjectivele compuse din doud sau mai multe silabe si care nu se termind in y, formeaza gradul
comparativ cu ajutorul cuvintelor morelless, iar superlativul cu expresiile the most/the least. /n
ambele cazuri forma adjectivului sau adverbului este identicd cu cea de la gradul pozitiv. De
exemplu:

Pozitiv Comparativ Superlativ
beautiful more beautiful the most beautiful
— frumos — mai frumos — cel mai frumos

Cititi cu atentie propozitiile de mai jos:

It is the most difficult > [1t iz D’a maust dificalt — Este intrebarea cea mai
question. klestsn] dificila.

My sister is more beautiful > [marsista"izmo’ — Sora mea este mai frumoasa
than yours. biw:tifal D’LEn i0:'z] decat a ta.

That car was less expensive. > [D’Etka:""az les ikspensiv] — Masina aceea era mai ieftina.

Traduceti propozitiile urmatoare in limba engleza:

Acesta este cel mai frumos oras pe care > This 1s the most beautiful town
l-am vazut vreodata. I have ever seen.

Este mai greu decat am crezut. > This 13 more difficult than I thought.
Tapetul cel mai scump este cel mai frumos. > The most expensive wall-paper

15 the most beautiful.

[ata alte cateva cuvinte noi:

clever > [kleva'] — destept, istet

enough . > [inaf] — destul (de), suficient (de),
indeajuns

light > [ lait] — usor, deschis la culoare,
luminos

dark >[da’k] - intuneric, intunecat, inchis
la culoare

heavy > [hevi] — greu

strange > | streindj) — ciudat

wide > [ Yaid] ~ lat

narrow >[nErau] — ingust, stramt

polite > [ palait] — politicos

Recititi cuvintele intr-o alta ordine:

dark >[da’k] ~ intuneric, intunecat, inchis
la culoare

strange >[streind)] — ciudat
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narrow > |nErau] — Ingust, stramt

wide > [Yaid] — lat

polite > [ palait] — politicos

clever > [kleva'] — destept, istet

light > [lait] — usor, deschis la culoare,
luminos

heavy > [hevi] — greu

enough > [inaf] — destul (de), suficient (de),

indeajuns

Cuvantul enough sta inaintea substantivelor si dupa adjective sau
adverbe:

enough money — bani destui
dark enough

early enough

— destul de Intuneric
— destul de devreme

Cititi urmatoarele propozitii in care apar cuvintele noi:

He wasn’t polite to me
yesterday.

I like narrow streets in
this town.

I haven’t had enough time

to doit.

It is sunny enough to go
for a walk.

This is a light room.
He is a clever boy.
It 1s very dark today.

This is the heaviest book
I have ever seen.

Do you see the girl with
the light hair?

It was a strange accident.

This 1s the widest street
n town.

> [ hi: "oznt palast tu mi
iesta'ded]

> {ar lask nErau strizts in
D715 taun]

> {a/ hEvnt hEEd inaf taim
tu du: 1t]

> [1t iz sani inaf tu gau
to:*a‘ok]

> [D%s 1z a lait ruim]

> [hi: iz a kleva' boi]

> |1t 1z veri da:'k tader]

> [ D?is 1z D% heviast buk
ai hEv eva’ siin]

> | du ju: si: D%a ga:' MiD?
D7a lait hea')

> [1t Yoz a stre/ndj Eksidant]

> [ D/is 1z D7a "ardast strizt

in taun]

— El nu a fost politicos
cu mine ieri.

— Imi plac strazile din acest oras.

— Nu am avut destul timp
sa fac asta.

— Vremea este indeajuns de insorita
pentru o plimbare.

— Este o camera luminoasa.
— El este un baiat destept.
— Azi este foarte Intunecat. __

— Este cea mai grea carte pe care
am vazut-o vreodata.

— Vezi fata cu parul deschis?

— A fost un accident ciudat.

— Aceasta strada este cea mai lata
din oras.

Completati urmatoarele propoziti in limba engleza cu adjectivele nou invatate:

Ea tocmai a cumparat un palton de culoare

deschisa.

Nu pot citi intr-o camera Intunecoasa.
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— She has just bought a > lightcoat.

— I can’t read in a > darkroom.



Ea este foarte desteapta.

Trebuie sé traversam aceasta strada lata.
El este destul de bogat ca sa cumpere asta.
L-ai intalnit deja pe acest om ciudat?
Aceasta cutie este prea grea pentru mine.

Masa aceasta este prea ingusta.

Traduceti cuvintele de mai jos in limba engleza:

greu > heav y
ciudat > strange
intunecat > dark
ingust > narrow
politicos > polite
lat > wide
usor > light
destul > enough
luminos > light
destept > clever
intuneric > dark

— She is very >clever.

~ We must cross this >wide street.
— He is rich >enough to buy it.

— Have you met this >strange man?
— This box is too >hcavy for me.

— This table is too >narrow.

Urmeazd o altd reguld legatd de gradele de comparatie ale adjectivelor si adverbelor. Adjectivele

Jormate din doud silabe, care au terminatia -ow sau -er formeazd comparativul si superlativul tot cu

ajutorul terminatiilor -er si -est:

narrow narrower
>[nErau] > nEraua’|

— Ingust — mai ingust
clever cleverer

> [kleva') > [klevara']
— destept — mai destept
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the narrowest
>[ D% nErauast]

— cel mati ingust

the cleverest
>[ D% klevarast)

— cel mai destept

L]




Formati comparativul si superlativul urmatoarelor adjective si adverbe:

bad > WOrse . > the worst

big . > bigger > the biggest
good > better > the best

long > longer > the longest

nice > nicer > the nicest

short > shorter > the shortest
little (putin) > less > the least

cheap > cheaper > the cheapest
difficult > more difficuit > the most difficult
easy > easiet > the easiest
expensive > more expensive > the most expensive
sad > sadder > the saddest

ugly > uglier > the ugliest

small > smaller > the smallest
much > more > the most

wide > wider > the widest
polite > more polite > the most polite
busy > busier > the busiest

fresh > fresher > the freshest
awful > more awful > the most awful
early > earlier > the earliest

late > later > the latest

narrow > narrower > the narrowest
many > more > the most

sunny > sunnier > the sunniest
delicios > more delicios > the most delicios
light > lighter > the Tightest

fast > faster > the fastest

great > greater > the greatest

17




Traduceti propozitiile urmatoare in limba engleza:

Tocmai m-am intalnit cu macelarul. > [ have just met the butcher.

La ce ora s-a intors el acasa? > What time did he return home?

Eram acasa cand s-a intimplat. > [ was at home when 1t happened.

Cate portocale poti sa mananci? > How many oranges can you eat?

Imi trebuie o pauza mai lunga. > | must have a longer break.

Pofta buna! > Enjoy vour meal!

Este o bacanie aproape de casa noastra. > There 1s a grocer’s near our house.

Poti s& schimbi aceasta bancnota? > Can you change this bill?

Nu uita sa-1 vizitezi pe John. > Remember to visit John.

Du-te la bacanie si cumpara niste branza. > (o to the grocer’s and buy some cheese,

intalnirea va fi la aeroport. > The mecting will be at the amrport.

Ti-ai facut deja tema pentru acasa? > [Have you already done your homework?

La ce ora a rasarit azi soarcle? > What time was the sunrise today?

Este cea mai ciudata poveste pe care mi-ai > This is the strangest story you have

spus-o vreodata. ever told me.

Cine este mai in varsta decat mine? > Who s older than me?

Este cea mai trista scrisoare a lui. > It1s his saddest letter.

Am destui bani sa cumpar cartea aceasta. > I have enough money to buy this book.

M-am dus acolo indeajuns de devreme ca > [ went there carly enough to sce

sa vad sosirea lor. thetr arrival.

Cat timp vrei sa dormi? > How long do you want to sleep?

Este cea mai proasta cina pe care am > It is the worst dinner [ have

mancat-o vreodata. been eaten.

Florile lor sunt mai dragute decat ale noastre. > Their flowers are nicer than ours,

A fost lucrul cel mai ciudat. > It was the strangest thing of all.

Trebuie sa port acest sacou Inchis la culoare? > Must I wear this dark coat?

Noi avem bani suficienti ca sa mergem in Anglia. > We have enough money to go to England.
18




In incheierea lectiei iata un exercitiu de pronuntie. Literele ingrosate reprezinta sunetele identice

din fiecare coloana:

|e] LE] | au]l | a/]

fresh glad grow rise
spend sad grocer arrival
remember bad old wide
when van know behind
then ash tray go polite
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RECAPITULAREA LECTIEI 15

15.1. Formarea gradelor de comparatie ale adjectivelor si adverbelor:

15.1.1. Gradele de comparatie ale adjectivelor si adverbelor regulate:

1. Adjectivele si adverbele monosilabice primesc terminatia -er la comparativ si
terminatia -est la superlativ:

nice nicer the nicest

— amabil — mai amabil — cel mai amabil

Daca adjectivul se termina cu -e mut, acesta se elimina la adaugarea terminatiilor
-er si -est.

Regula conform careia consoana finala a verbelor avand o singura silaba se
dubleaza in cazul adaugarii unui sufix este valabila si in cazul adjectivelor si

adverbelor.
big bigger the biggest
— mare — mai mare — cel mai mare

2. Adjectivele si adverbele formate din doua silabe terminate in -y formeaza
comparativul si superlativul schimband -y in -i si adaugénd -er, respectiv -est:

windy windier the windiest

— vantos — mai vantos — cel mai véntos

3. Adjectivele si adverbele formate din doua silabe terminate in ~ow sau -er
formeaza comparativul si superlativul tot cu ajutorul terminatiilor -er si -est:

narrow narrower the narrowest
— Ingust — mal ingust — cel mai ingust
clever cleverer the cleverest
— destept — mai destept - cel mai destept

15.1.2. Exista adjective s1 adverbe ale caror grade de comparatie se formeaza in mod
neregulat. De exemplu:

many more the most

much

— mult — mai mult — cel mai mult
little less the least

— putin - mai putin — cel mai putin
bad worse the worst
—rau — mai rau — cel mai rau
good better the best

— bun ~ mai bun — cel maij bun
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15.2.

15.1.3.

15.1.4.

15.1.5.

Adjectivele si adverbele formate din doua sau mai multe silabe care nu se termina in
-y, formeaza comparativul cu ajutorul cuvintelor more/less, iar superlativul, cu
expresiile the most/the least. in ambele cazuri, forma adjectivului este identica cu
forma la gradul pozitiv.

Pozitiv Comparativ Superlativ
beautiful more beautiful the most beautiful
— frumos — mai frumos —cel mai frumos

Adjectivele la superlativ sunt precedate Intotdeauna de articolul hotarat the.
tall taller the tallest

— inalt - mai fnalt — cel mai inalt

Daca adjectivul la superlativ este precedat de un pronume posesiv, articolul hotarat
the se elimina:

It is the best car. — It is my best car.

Cuvantul enough sta inaintea substantivelor, dar dupa adjective si adverbe:

enough money — bani destui
dark enough — destul de intunecat
early enough — destul de devreme
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A Traduceti urmatoarele propozitii in limba roména:
1. . I have never seen the tallest building in the world.
2. My greatest friend is the smartest boy of all I have ever met.
3. It wasn’t sunny enough to go for a walk without an umbrella.
4. Who was the strongest man in England then?
5. I will take the heaviest box.
6. Have you bought this meat at the butcher’s near the cinema?
B. Traducet: urmatoarele propozitii in limba engleza:
1. Eu am dormit in camera cea mai mare a casel.
2. [mi amintesc ca masina lui era destul de rapida.
3. El spune ca vrea sa fie prietenul meu cel mai bun.
4. Cumparam struguri mai tarziu.
5. Acela era cel mai scump restaurant din oras.
6. Vreau mai multe flori in camera mea.
C. Formati comparativul si superlativul adjectivelor de mai jos:
1. delictos
2. fopus W ®
3. light
4, strong
5. ready
6. good
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LECTIA 16 — PARTEA INTAI

Iata cateva cuvinte referitoare la imbracaminte:

clothes > | klauD’z] — imbracaminte

button > [batn] — nasture /

hat > [hE{] — palarie

collar > | kola"] —guler

sleeve > [shiv] —maneca (a rochiéi,
a camasii)

pocket > | pokit] - buzunar

skirt > [ ska:ft] —fusta

blouse > | blauz] —bluza

handbag > | hEndbEg — poseta

necklace > [nekhis] — colier

ear-ring > [iarin'®'] — cercel

jersey > [dja:'z) — jerseu

Acum repetati cuvintele intr-o ordine diferita:

hat > [hEt] — palarie

handbag > | hEndbEg] — poseta

ear-ring > [farin'®)] — cercel

clothes > [klauD*z] — Imbracaminte

pocket > [ pokit] ~ buzunar

skirt > [ska:'t] - fusta

necklace > | neklis] —colier

jersey > [d)a:'z| — jerseu )

button > | batn] - nasture

sleeve > [sliv] — maneca (a rochiei,
a camasii)

blouse > [ blauz] - bluza

collar > [ kola'] — guler
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Sa introducem cuvintele noi in propozitii:

What clothes can I put on?

I think you must put on a
skirt and a blouse.

All of my blouses are with
buttons and long sleeves.

Why don’t you like them?

I like blouses with
big collars.

I will put on this blouse
and my blue jersey.

Do you want to take the
necklace and ear-rings?

No, I don’t. 1 will puton a
hat and the coat with
big pockets.

Don’t forget about
the handbag!

> Yot klauD’kEn a/ put on]

>[a/ T9m™®'k fu: mast puton a
ska:'t End a blauz]

>[o:l av ma/ blauziz a:" "D’
bantz End lon'® sli:vz)

>[Yai daunt fu: lack D%em] — De ce nu-ti plac?

> [ ai laik blauziz 1D’

big kola'z] mare.

>[ar "1} put on D71s blauz
I:nd mai blu: djarzi]

>[du /e Yont tu teik D7a

neklis End iarin'®z] cerceii?

>[nau a/ daunt a7 "l put on a
hEt End D7a kaut ¥iD”

big pokits] marl.

>[daunt forget abaut
D7a hEndblig]

— Nu uita poseta!

— Cu ce haine pot sa ma imbrac?

— Cred ca trebuie sa te imbraci
cu o fusta si o bluza.

— Toate bluzele mele sunt cu nasturi
s1 cu maneca lunga.

— Imi plac bluzele cu guler

— Ma vor imbraca cu bluza aceasta
si cu jerseul meu albastru.

— Vrei sa-ti pui colierul si

— Nu, imi voi pune o palarie
si haina cu buzunare

Retineti cd verbul like inseamna a plicea:

I like this house.

Did she like that book?

— Imi place aceasta casa.

— Eii-a placut aceasta carte?

Completati urmatoare propozitii in limba engleza:

Ei vand cele mai ieftine palarii.

Cea mai frumoasa fusta a mea este verde.
Manecile erau prea scurte.

imi place poseta ta.

Jerseul acesta mai scump este mai frumos.
Aveti paltoane cu guler mai mare?
Hainele tale sunt pe scaunul acela.

[-am cumparat cercei frumosi.
Pastreaza-ti banii in buzunar.

imi place mai mult colierul mai ieftin.
Caut nastun pentru aceasta haina.

Mary ti-a luat bluza albastra.
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— They sell the cheapest >hats.

— My most beautiful >skirt is green.

— The >sleeves were too short.

~ 1 like your >handbag,

— This more expensive >jersey is nicer.
— Do you have coats with bigger >collars?
— Your >clothes are on that chair.

— 1 have bought her beautiful >car-rings,
— Keep the money in the >pocket,

— 1like the cheaper >necklace more.

— 1 am looking for >buttons for this coat.

— Mary has taken your green >blouse,




Acum traduceti in limba engleza:

poseta
jerséu
palarie
buzunar
fusta
colier
imbracaminte
nasture
guler
maneca
bluza

cercel

lata cateva verbe noi:

to lose
to grow
to meet
to rise
to shut

to spend

>handbag
> jerscy

> hat
>pocket

> skirt
>necklace.
> clothes

> button

> collar
>sleeve

> blouse

> ear-rings

> tu luz]
> tu grau]
> | tumi:t]
>[turaiz)
> tu sat]

> [ tu spend]
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a pierde

a creste, a cultiva

a (se) intalni, a (se) cunoaste
arasari

a inchide

a cheltui (bani), a (pe) trece (timp)



Repetati verbele intr-o alta ordine:

to grow > [tu grau] — a creste, a cultiva

to spend > [tu spend) — acheltui (bani), a (pe) trece (timp)
to rise > [tu raiz] — arasari

to shut > | tu sat] —a inchide

to meet > [tumi:t] — a (se) intalni

Verbele de mai sus sunt neregulate. Invatati cele trei forme ale acestora:

L IL. 111

grow >{ grau] grew >[gru:] grown > [graun]
spend >[spend] spent >[spent] spent > [spent]
rise > [raiz] rose >[rauz] risen > [rizn]
lose >[luz] lost >[lost] lost > [lost]
shut >[sat] shut >[sat] - shut > [sat]
meet >[mi:t] met >[met] met > [met]

Cititi cu atentie urmatoarele propozitii, in care au fost folosite verbele noi:

She has lost her purse. > [s1: hEz lost ha:" pa:'s] — Ea si-a pierdut portofelul.

His beard grew fast. > |z bra'd gru: tasst] — I-a crescut repede barba.

We have never met. > [%1: hEv neva met] — Nu ne-am intalnit niciodata.
The sun will rise at seven. > [D“a san il raiz Et sevn] — Soarele va rasari la ora sapte.
Mary is shutting the door. > [meari iz satin'® D?a do:']  — Mary inchide usa.

We want to spend three days > [%: Yont tu spend T°ri: deiz  — Noi vrem sa petrecem trei zile
in London. in landn] la Londra.

Completati urmatoarele propozitii in limba engleza cu formele verbale corespunzatoare:

lert s-au intalnit la magazin. — They > metin the shop yesterday.

A1 inchis deja usa? — Have you already > shutthe door?

Ea pierde totdeauna biletele. — She always > Josestickets.

Noi vom cultiva legume in gradina. — We will > growvegetables in the garden.
A rasant deja soarele? — Has the sun > risenyet?

Cheltui prea mutti bani pe haine. — You > spendtoo much money on clothes.
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Traduceti urmatoarele verbe in limba engleza, la cele trei forme:

a creste, a cultiva >
a rasari >
a pierde >
a inchide >
a petrece (timpul) >

arow
rise
lose
shut
spend

meet

> gre\\’ > grown
> rose > risen
> lost > lost

> shut > shut
> spent > spent
> met > met

a intalni, a cunoaste >

In continuare vom invdta doud expresii utilizate pentru compararea obiectelor si persoanelor:

> [Ez... Ez]

not so... as

De exemplu:

> [not sau... Ez]

la fel de, asa... tot asa de
(in propozitie afirmativa)

nu asa (de)... ca (s1) (in propozitie
negativa), nu atat... cat

My car is as expensive as > [mai ka:" iz Ez ikspensiv. — Magina mea este la fel de scumpa
yours. Ez io:'7] casiata.
He is not as old as me. > [hiiznot Ez auld Ezmi:] -~ Nu e asa de batran ca mine.

@DC In propozitii negative, in loc de not so... as putem folosi expresia not
as... as.

Folositi structura comparativa in propozitiile de mai jos:

Acest mar nu este atat de dulce ca acela.
Am aceeasi varsta ca si tine.

leri nu a fost atit de frig ca acum doui zile.

Aceasta masa este la fel de grea ca cealalta.

Sa mai invatam cateva cuvinte noi:

out of fashion > [aut av {Esn]

to change > [tu tseindj]
soaked > [ saukt]
worn > [Yo:'n]
woollen > [“ulan]
waterproof > [Vota'pru:f]
simple > [simpl]

Recititi cuvintele intr-o altd ordine:

soaked > [ saukt]

simple > [simpl]
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— This apple is not >as/so sweet as that.
— T am >as old as you.

— Yesterday it was not >as/so cold as two
days ago.

— This table is >as heavy as that.

— demodat

— a (se) schimba
(despre imbracaminte)

— umed, ud

— uzat, folosit (despre haine)

— (confectionat din) de 1dna

— impermeabil, rezistent la apa

— simplu

— umed, ud

— simplu



woollen > | “ulan] — (confectionat din) de 1ana
worn > Yo — uzat, folosit (despre haine)
waterproof > [Yota'pru:t] — impermeabil, rezistent la apa
to change > [ tu tseindj] — a(se) schimba (despre
imbracamintea)
out of fashion > [aut av tEsn] — demodat
lata cateva propozitii in care apar cuvintele noi:
Big collars are out of > [big kola"z a:" aut av — Gulerele mari sunt demodate
fashion now. fEsn nau] acum.
Have you changed yet? > | hev ju: tsemdjd iet] - Te-a1 schimbat deja?
1 can’t put on this coat > [ai ka:nt put on D71s kaut — Nu pot sa ma imbrac cu aceasta
because it is soaked. bikoz it 1z saukt] haina pentru ca este uda.
These shoes are worn. > [ D%z suiz a"tlo:'n] — Acesti pantofi sunt uzati.
I like woolen jerseys. > | ai lark "ulan 4yt ziz) — imi plac jerseurile de ana.
These clothes are > [ D4z klauD7z aY' — Aceste haine sunt
waterproof. Yota"pru:f] impermeabile.
It is the simplest question > [ it iz D%a simplast k"estsn — Este cea mai simpla intrebare
of all. av 0:1] (dintre toate).
Completati propozitiile urmatoare cu noile cuvinte invatate:
Este scumpa aceasta fusta de 1ana? — Is this >woolen skirt expensive?
Palariile sunt demodate. — Hats are >out of fashion,
Aceasta bluza uzata este urata. — This >worn blouse is ugly.
Este impermeabil? — Is it >waterproof?
Erau uzi cdnd au intrat in casa. — They were >soaked when they entered
the house.

imi plac cantecele simple. — 1 like >simple songs.
Trebuie sa ma schimb inainte de cina. — I must >change before dinner.
Traduceti in limba engleza:
uzat > wWorn
simplu : > simple
demodat > out of {ashion
ud > soaked
a (se) schimba > to change
de lana > woolen
impermeabil > waterproof
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lar acum ne vom ocupa din nou de timpul Present Perfect. Doud prepozitii se folosesc adesea
impreund cu timpul mentionat:

for > [to!'] — de (un timp)

Cu ajutorul {ui for exprimdm durata actiunii, de exemplu: de doi ani, de trei zile.
I haven’t seen him for a week. >[a/i hEvntsimn him fo:" a “i:k] ~ Nu l-am vazut de o saptaméana.

[ have workrd here for >[ai hEv "kt hia' fo!’ — Lucrez aici de doi ani.
two years. tu: f1a'z]

Since se foloseste tot pentru exprimarea duratei actiunii, dar indicd si momentul din trecut in care
a inceput actiunea. '

She hasn’t met him since > [s1: hEznt met him sins — Ea nu s-a intalnit cu el
last month. lazst manT"] de luna trecuta.

They have changed since > D%/ hEv tsemdjd sins -~ Ei s-au schimbat de
last year. laist '] anul trecut.

Predicatul propozitiilor care contin since si for se traduce in romdneste la timpul prezent sau trecut
(vedeti si exemplele de mai jos):

[ have lived here for twenty-three years. — Locuiesc aici de douazeci si trei de ani.

I have lived here since 1975. ~ Locuiesc aici din 1975.

o1 live in this house.” »1 have lived in this house since 1975.

| have lived here for twenty-three years.”

Completati propozitiile urmatoare cu una dintre prepozitiile since sau for:

They haven’t returned home >for three months.
We have visited them twice >since last Monday.
She hasn’t gone for a walk >since last month.

[ haven’t driven a car > for two months.

She has known about it >since June.

They have lived in this house > lormany years.
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She hasn’t talked to her husband >since last Wednesday.

She has eaten nothing >for more than fout days.

Prepozitia since poate fi urmatd de o propozitie secundard la Simple Past:

I haven’t seen him since we
met in August.

He has had no money since
he paid for his car.

Traduceti in engleza urmatoarele propozitii:

Aceste palarii nu mai sunt la moda
de doi ani.

Sora mea nu mai locuieste cu noi
de vara trecuta.

N-am mai fost acasa de cdnd a venit Mary.
Unde ai fost timp de patru ani?

Noi il cunoastem de multi ani1.

Iata cateva verbe noi:

to wear >[tu Yed’]
to fit >[tu fit]

to zip up >[tu zip ap]
to try on >[1tu tra/ on]
to knit >[tu nit]

Cititi verbele noi intr-o alta ordine:

to try on >[tu traj on]
to knit >[tu nit]

to wear >[tu Yead']

to zip up >[tu zip ap]
to fit >[tu fit]

>[ai hEvnt si:n him sins
ul: met in @:gast]

— Nu l-am mai vazut de cand
ne-am intalnit in august.

>[{hi: hEz hEd ndu mani sins — Nu mai are bani de cand
hi: peid fo:" hiz ka:"]

si-a platit masina.

> These hats have been out of fashion
for two years.

> My sister hasn’t lived with us since
last summer.

> 1 haven’t been at home since Mary came.
> Where have you been for four years?

> We have known him for many years.

— a purta
— a (se) potrivi
— a inchide fermoarul

— aincerca, a proba (despre
imbracaminte)

— atricota

— a incerca, a proba (despre
imbracaminte)

— atricota
— apurta
— a trage fermoarul sus

— a (se) potrivi

Verbul to wear este neregulat. Cele trei forme ale sale sunt:

wear > [ “ea'] wore >["o0:']

Sa introducem verbele noi in propozitii:

She knitted me a nice jersey.  >[si: nitid mi: a nais dja:'zi]

worn >[Y0:n]

— Ea mi-a tricotat un jerseu frumos.

These shoes have never fitted. >[D“i:z su:z hEv neva’ fitid]  — Acesti pantofi nu mi-au fost

He zipped up his coat.

>[ht: zipt ap hiz kiut]

buni niciodata.

— El si-a inchis fermoarul
de la haina.




Have you tried it on yet? > [hEv ju: traid it on jet] — L-ai probat deja?

She likes to wear long > [si: laiks tu Yea" lon'®! — Ei 1i place sa poarte fuste
skirts. ska:'ts) lungi.

Completati urmatoarele propozitii in limba engleza cu formele verbale corespunzatoare:

De anul trecut ea a tricotat trei jerseuri. — She has >knitted three jerseys since last year.
Mary isi inchide fermoarul de la haina. — Mary is >zIpping up her coat.

Putem proba acest costum? | — Can we >try on this suit?

Vara nu port niciodata bluze cu — I never >wearblouses with long sleeves
maneca lunga. In sumimner.

Fiicei mele i1 sunt bune hainele mele. — My clothes >fit my daughter.

In Incheierea acestei parti a lectiei, traduceti urmatoarele propozitii in limba engleza:

Cine ti-a dat aceasta veste? > Who told you this news?

Gulerul este destul de lung? > [s the collar long enough?

Cand a rasdrit ieri soarele? > What time did the sun nse yesterday?
Mi-am pierdut poseta. > | have lost my handbag.

Nu l-am mai vazut de cand a plecat din > ] haven’t seen him since he left
orasul nostru. our town.

Toate femeile poarta cercei? > Do all women wear ear-rings?
Locuim aici de doudzeci de ani. > We have lived here for twenty years.
Palaria verde nu ti se potriveste. > The green hat doesn’t fit you.

Casa noastra nu este asa de mare ca a lor. > Our house is not so/as big as theirs.
Toate hainele mele sunt ude. > All my clothes are soaked,

Nimeni nu cumpara palarii impermeabile. > Nobody buys waterproof hats.

fti voi tricota un jerseu de lana. > | will knit you a woollen jersey.
Fustele lungi nu sunt la moda acum. > Long skirts are out of tashion now.

Urmeaza un exercitiu de pronuntie. Cititi cu atentie urmatoarele seturi de cuvinte:

[a:] (] [o] [au]
skirt knit collar soaked
jersey zip pocket clothes
heard fit lost grow
bird big clock know
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LECTIA 16 — PARTEA A DOUA

Cititi cu atentie urmatoarele dialoguri. Silabele si cuvintele accentuate sunt scrise cu litere ingrosate:

Mary:
Tom:
Mary:

Tom:

Barbara:

Peter:

Barbara:

John:
Mary:
John:
Mary:
John:

Mary:
John:

Barbara:

Peter:

Barbara:

Peter:

Barbara:

Peter:

Barbara:

Peter:

Do you like clothes which are out of fashion?
No, 1 don’t. I never buy them.
But they are not so expensive as other clothes. And sometimes 1 have little money.

Last week I spent a lot of money on a new coat. Another coat was cheaper, but it wasn’t
waterproof. And when [ tried it on it did not fit.

I must remember to buy some grapes.

The greengrocer in our street always has fresh grapes. And at the green-grocer’s you
always meet people to talk to.

But [ don’t have time to talk, because | have to return some books to the library. It’s late
already. And if | return them too late I have to pay more money.

My sister works at the airport. She must get up early, when it is still dark.
Does she like this work?

I think she does. She likes to watch the planes when they rise into the sky.
Where did she work before?

At the butcher’s. And she wanted to change her work, because she had to clean many
things there. She didn’t like it.

So it was easy for her to leave the butcher’s for the airport?

Yes, it was. But it was difficult to find this new work. | helped her. She will never return to
the butcher’s shop.

Do you know people who are always busy and spend all their time at work?

Yes, | know a lot of them. They are always in a hurry. And some of them smoke too much,
too.

Do you think they enjoy life?

No, I don’t think they do. They never find time to enjoy things. I think they forget to live,
because they are so busy.

I think you are right. They don’t know what a good book is. And you will never find them
in a cinema.

Do you think these people are nice to talk to?

No, I don’t. They know nothing about all these things. But it is difficult for them to
change.

You know, Barbara, it’s never too late to change. When they change they are glad.
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Tom:

Mary:
Tom: Is it good to listen to these people?
Mary:

Tom:

Mary:
better.

Traduceti propozitiile urmatoare in limba engleza:

Folosesc intotdeauna cit se poate de putina sare.

Ai schimbat deja aceste bancnote?
Noi vom cultiva legume in gradina noastra.
Cine a cheltuit cel mai putin?

larna intotdeauna port cele mai calduroase
sosete de lana.

Cine este cea mai frumoasa fata din Roméania?

A1 inchis deja geamul?

Al venit indeajuns de devreme ca sa
te Intdlnesti cu el.

Este mai greu decat am crezut.
Unde este fratele tau mai mic?

Nu am mai fost ]a Mary de cand am inceput
sa [ucrez.

Unde este cel mai mare ciocan?
Cand trebuie sa fii la aeroport?
Tocmai am devenit vecini.

Aceasta este cea mai urata cladire
pe care am vazut-o vreodata.

Lui i1 plac numai culorile deschise.
Tatal meu este bacan dintotdeauna.
Copiii cresc foarte repede.

Aceasta este o intrebare foarte simpla.
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Do you meet many people who say it is better to eat more vegetables and less meat?

Yes, I have met a lot of them. And they also say that fresh fruit is good for everybody.

I think it is. Fat people live shorter. Do you want to live a long time?
Yes, I do. But what you eat is not the only thing, It is also what you do and don’t do.

I think you are right. If you sit on a chair all day you get tired. After a walk you will feel

>1 always use as little salt as | can.
>Have you already changed these bills?
>We will grow vegetables in our garden.
>Who spent the least money?

>In winter | always wear the warmest
woollen socks.

>Who is the most beautiful girl in Romania?
> Have vou already shut the window?

>You have come early enough
to meet him.

> 1t 1s heavier than 1 thought.
>Where is your younger brother?

>[ haven't been at Mary’s since [ started
to work.

>Where 1s the biggest hammer?
>What time must you be at the airport?
>We have just become neighbours.

>This is the ugliest building

I have ever seen.
>He likes only light colours,
>My father has been a grocer since always.
>Children grow very fast.

>Itis a very simple question.



Accidentul s-a Intamplat dupa plecarea lor. > The accident happened after their departure.

Acest jerseu este la fel de frumos ca si acela. > This jersey is as nice as that.

Mancarea a fost mai proasta acolo decat acasa. > The food was worse there than at home.
Colierul mamei mele este mai frumos. > My mother’s necklace is more beautiful.
Pot sa incerc aceasta fusta? > Can | try on this skirt?

Schimba-te inainte de cina. > Change before dinner.

Avem portocale destule pentru toata lumea. > We have enough oranges for everybody.
Acesta este cel mai bun cinematograf > This is the best cinema in our town.

din orasul nostru.
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16.1.

RECAPITULAREA LECTIEI 16

Constructiile as... as si not so... as

Aceste structuri se folosesc la compararea obiectelor sau a persoanelor:

as... as — la fel de, asa... ca (si), tot asa (de) (in
propozitia afirmativa)

not so.. as - nu asa... ca si (In propozitie negativa)
nu atat de

My car is as expensive as yours. — Masina mea este la fel de scumpa
caslata,

He is not as old as I am. — El nu are aceeasi varstd ca mine.

In propozitii negative, in loc de not so ... as putem folosi expresia not as ... as.

Prepozitiile for si since se folosesc astfel:

Prepozitia for inseamna: pe o durata/perioda de.

Cu ajutorul acestei prepozitil exprimam durata actiunil, de exemplu: de doi ani, de trei zile.
1 haven’t seen him for a week. - Nu l-am vazut de o saptamana.
Prepozitia since inseamna: din, de la un moment dat din trecut.

Se foloseste tot pentru exprimarea duratei actiunii, dar se refera si la momentul din trecut in
care a inceput actiunea.

She hasn’t met him since last month. — Ea nu s-a intdlnit cu el de luna trecuta.
Since poate fi urmat de o propozitie cu predicatul la timpul Simple Past:

I haven’t seen him since we met — Nu l-am mai vazut de cand ne-am intalnit
in August. in august.

Predicatul propozitiilor care contin since si for se traduce in limba roména fie la timpul
prezent, fie la trecut.

I have lived here for ten years. — Traiesc aici de zece ani.

1 have lived here since 1980. — Traiesc aici din 1980.
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TEMA PENTRU ACASA 16

A. Traduceti propozitiile urmatoare in limba roméana:
1. I want to try on that blouse.
2. She has worn the same hat for ten years.
3. Last week she knitted this woollen jersey for me.
4. Have you seen him since he changed his apartment?
5. This man 1s as strange as his neighbour.
6. We must remember to buy the least expensive clothes.
B. Traduceti urmatoarele propozitii in limba engleza:
L Biserica aceasta este la fel de frumoasa ca si cea din Londra.
2. leri mi-am pierdut portofelul in autobuz.
3. il cunosc pe acest om de cand am cumparat o casa de la el.
4. Fiul nostru a crescut mult in ultimele doua luni.
S. Aceste legume nu sunt la fel de bune ca acelea.
6. Ei lucreaza la un macelar de la sfarsitul anului trecut.
C. Corectati greselile din propozitiile urmatoare:
1 She has knited three jerseys so far.
2. They have spent all their money for last week.
3. My father has been in hospital since he has had an accident.
4, His parents are so nice as mine.
5. They have lately shutted their shop.
6. We haven’t been in England since two years.
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LISTA VERBELOR NEREGULATE DIN LECTIILE 15 SI 16

I I m
become > [bikam] became > [bikeim] become > [bikam]
grow > [grau] grew > [gru:] grown > [graun]
lose > [lu:z] lost > [lost] lost > [lost]
meet > [mu:t] met > [ met] met > [met]
rise > [raiz] rose > [rouz] risen > [rizn]
shut > [sat] shut > [ sat] shut >[sat]
sleep > [slitp] slept > [slept] slept > [slept]
spend > [spend] spent > [ spent] spent > [spent]
wear > | tea’] wore >[Y:"] worn >[¥%0:n]
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VOCABULARUL LECTIILOR 15 SI 16

airport
another
arrival
as... as
baker’s
beard
beautiful
to become

bill

blouse
break
butcher
butcher’s
button

to change

change

clever
clothes
collar

colour

dark

departure
during
ear-ring

to enjoy

enough

to fit

>[ earpo:t}]
>[anaD"a"]
>[araival]
>[Ez... EzZ]
>[beika'z)

>| bia'd]

> biu:tifal]
>[tu bikam]

>[bil]

>[ blauz]
>[breik]
>[butsa’]
>| butsa'z]
>[batn]

> tu tseindj]

>| tseindj]

>[kleva']
> [ klauD’z]

>| kola"]

>[dipa’tsa’]
>{ diuarin‘®)]
>]iarin'e']

>[tu indjoi]

> | matf]

>[tu it

— aeroport

— altul, alta, Tnca unul, incd una
— sosire

— asa, ca s1, tot asa, la fel de

— brutarie

— barba

— frumos, minunat

— a deveni

— factura, nota de plata
bancnota [USA]

— bluza

— pauza

— macelar
— macelarie
— nasture

— a modifica, a schimba (bani),
— a (se) schimba (despre haine)

— schimbare, schimb de bani,
maruntis

— destept, istet
— imbracaminte
~ guler

— culoare

- iIntunecat, inchis la culoare,
intunecos

— plecare, pornire
— in timp ce
— cercel

— asavura, a se simti bine,
a se bucura de

- destul, suficient, indeajuns

— a (se) potrivi
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food
for
fresh
fruit
glad
grape
grass

greengrocer

greengrocer’s
grocer
grocer’s
to grow
handbag
to happen
hat

heavy
homework
jersey

to knit
library

light

to lose
loss

to meet
meeting
narrow
necklace
neighbour
not so... as
not as... as

orange

> [ fud]
> [ fo:']

> [ fires]
> [fru:]
> [glEd]

> [greip)

> [ gra:s]

> [ grizngrausa’]

> [gri:ngrausa‘z]

> [grausa’]

> [grausd'z]
>[tu grau]
>[hEndbEg]
>[tu hEpn]
>[hEt]
>[hevi]
>[haum'a:"k]
>[djar'z]
>[tu nit]

> la/brari]

>[laa]

>[tu lu:z]
>[los]

>{tu mit]

> [mi:tin®]
>[nErou]
>[neklis]
>[neiba’]
>[not sau Ez]
>[not Ez Ez]

>[orindj]
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mancare, alimente, hrana
dc un anumit timp
proaspat

fruct

fericit, bucuros

strugure

1arba

vanzator la magazinul de legume

si fructe

magazinul de legume si fructe
bacan, vanzator la bacanie
bacanie

a creste, a cultiva

poseta

a (se) intampla

palane

greu

tema pentru acasa

— jerseu

a tricota
biblioteca

luminos, deschis (la culoare),
usor

a pierde

pierdere

a (se) intalni, a (se) cunoaste
sedinta, intalnire, adunare
ingust, stramt

colier

vecin

nu asa (de)..., ca (si); nu atdt de
nu asa (de)..., ca (s1); nu atat de

portocala



out of fashion
pear

pocket

polite

to remember

to return

to rise
sad

to shut
simple
since
skirt

to sleep
sleeve
small
soaked

to spend

to start
strange
sunrise
than

to try on

ugly

van
waterproof
to wear
wide
woollen
wormn

to zip up

>[aut ov fEsn]

>[pea']
>[pokit]

>[palait]

>[tu rimemba’]

>[tu rita:'nj

>[tu raiz]
>|sl:d]
>{tu sat]
>[simpi]
>{sins]
>[ska:'t]
>[tuslizp]
>[shiv]
>[smo:l]
>[saukt]

>| tu spend]

>[tu sta't]
>[streind))
>| sanraiz]
>| DEn]

>[tu tras on}

>[aglt]
>[vEn]
>[Yota'pru:f]
>[tu tea’]

> Yaid]
>["ulan]
>0

>{tu zip ap]
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— demodat
— para

— buzunar

I

politicos
— a(-s1) aminti, a(-si) reaminti

— a (se) intoarce, a da inapoi,
a Tnapoia

— arasari

— trist

— a inchide

— simplu

— de atunci

~ fusta

— a dorm:

— maneca (a rochiei, a camasii)
— mic

— ud, umed

— a cheltui (bani),
a (pe) trece (timp)

— a incepe

— ciudat

— rasarit de soare
— decat

— aincerca, a proba (despre
imbracaminte)

— urét, pocit

— furgoneta

~ impermeabil, rezistent la apa
— a purta (despre haine)

— lat

— (confectionat) din 14n4, de 1ana

— uzat, folosit (pentru haine)

— a inchide fermoarul

S

ﬂ
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